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SURAT PERNYATAAN

Dengan ini saya menyatakan bahwa karya tlis yang berjudul “TABOO
IN BALINESE LANGUAGE SPOKEN IN PENGERAGOAN VILLAGE,
JEMBRANA REGENCY™ beserta scluruh isinya, merupakan benar-benar karya
sendini dan tidak melakukan penjiplakan dan mengutip deagan cara-cara yang tidak
sesuai dengan etika yang berlaku dalam masyarakat keilmuan, Atas pernyataan ini,
saya siap menangguog sanksi yang dijatahkan kepada saya apabila kesrudian harl
diterukannya pelanggaran atas etika keilmuan dalam karya seni say2 ini, atwu ada
Klaim terhadap keaslian karya talis ina,
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